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Türkiye - Yugoslav ticaret ve seyrisefain muahedename-
sine munzam protokolün tasdikına dair kanun lâyihası ve 

Hariciye ve İktısad encümenleri mazbataları (1/1052) 

T. a 
Başvekâlet ' 16 - V - 1938 

Kararlar müdürlüğü 
Sayı : 6/2077 \ - _ :r 

Büyük Millet Meclisi Yüksek Reisliğine 

28 teşrinievvel 1936 tarihli Türk - Yugoslav ticaret ve Seyrisefain mukavelesine munzam pro
tokolün tasdiki hakkında Hariciye vekilliğince hazırlanan ve İcra Vekilleri Heyetince 13 - V - 1938 
tarihinde Yüksek Meclise arzı kararlaştırılan kanun lâyihası esbabı mucibesile birlikte sunulmuş
tur. 

Başvekil vekili 
- •. . - . ' ' - • ' Ş- Kaya 

Ejsbabı mucibe mazbatası 

Balkan Antantı Ekonomik konseyinin istanbul içtimıaında /Yugoslavya salâhiyettar murahhasları 
ile müzakere edilib bu kerre Ankarada imzalanan 28 teşrinievvel 1938 tarihli Türk - Yugoslav tica
ret ve seyrisefain mukavelenamesine munzam pro tokol Yüksek tasviblerine arzolunur. 

Bu protokol mucibince Yugoslavyadan, incir ve üzüm kutularının imalinde kullanılmak üzere 30 
bin metre mikâıb kereste mubayaası temin edilmiştir. Bu kereste bedelleri kısmen cleâring yolu ile 
kısmen de türk menşeli pamuk, yün, kömür, kuru incir ve fındık ihracı sureti ile ve hususî tekas yo
lu ile ödenecektir. 

iki dost memleket arasmda cereyan eden ticaret mübadeleleri hacmini genişletmek ve bu suretle 
Türk Yugoslav ticareti hariciyesine bir inkişaf hamlesi vermek maksadile Yugoslavyanın istifade 
edegeldiği A ve B idhalât üsteleri tevsi edikniştir. 

Hariciye encümeni mazbatası 

30 - V - 1938 

Yüksek Reisliğe 

28 teşrinievvel 1936 tarihli Türk - Yugoslav 6/2077 sayılı tezkeresile Büyük Meclise sunulan 
ticaret ve seyrisefain mukavelesine munzam pro- kanun lâyihası encümenimize havale buyurulmak-
tokolün tasdiki hakkında Hariciye vekilliğince la Hariciye vekili Dr. Tevfik Rüştü Araş hazır 
hazırlanan ve Başvekâletin 16 - V - 1938 tarih ve olduğu halde tedkik ve müzakere edilmiş ve ay-

T. B. M. M. 
Hariciye encümeni 
Esas No. 1/1052 
Karar No. 28 
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nen skafeıil oluııunuftur. Niğde 

Havalesi mucibince îktısad encümenine tevdi Kâmil İrdelp 
buyuralmak üzere Yüksek katınıza sunulur. Diyarbakır 
Hariciye İh ı . Beisi M. M. Na. Kâtib Zeki M. Alsan 

Trabzon Kastamonu Kastamonu Kars 
Hasan Saka Şerif tiden Şerif tiden M. Akyüz 

izmir Kocaeli 
Halil, Süreyya Yiğit 
Antalya Erzurum 

Dr. C. Tunca P. Demirhan 
Elâzığ Tokad 

Fazıl Aykaç N. Poroy 

Îktısad encümeni mazbatası 

T. & M. M. 
îktısad encümeni 
Esas No. 1/1052 

Karat No. 54 
Yüksek Eeisliğe 

3 - VI • 1938 

28 birinci temrin 1936 tarihli Türk - Yugos
lav ticaret ve seyrisefain mukavelelerine munzam 
protokolün tasdikına dair Hariciye vekilliğince 
hazırlanıb icra Vekilleri Heyetinin 13 - V - 1938 
tarihli toplantısında Yüksek Meclise arzı karar
laştırılan ve Encümenimize havale buyurulan 
kanun lâyihası Encümenimizde tedkiik ve müza
kere olundu. 

Her iki memleket arasında ticarî sahada inki
şafa doğru yeni bir tedbir mahiyeti arzeden ka
nun lâyihası Eneümenimizee muvafık görülerek 
aynen kabul edilmiştir. 

Umumî Heyetin yüksek tasvibine arzedilmek 

üzere yüksek katınıza sunulmuştur. 

îktısad E. Reisi 
îzmir 

R. Köken Dr. R. 
Zonguldak 

H. Karabacak 
Afyon K. 

Bere Türker 
Ankara 
A. Ulus 

Afyon K. 
İzzet Akosman 

M. M. N. Kâtib 
Niğde Niğde 

Ferİd Talay Dr. R. Ferid Talay 
Zonguldak 

Ragtb 
Samsun 

Ali Tunalı 
îzmir 

Bendi Anman 
Gazi Anteb 
B. Kaleli 

Edirne 
Mecdi Boysan 

Konya 
H. Dikmen 

Seyhan 
Esma Nayman 

Gümüşane 
Edib Servet Tor 

HÜKÜMETİN TEKLİFİ 

28 teşrinievvel 1936 tarihli Türk - Yugoslavya 
Ticaret ve Seyrisefam mukavelesine munzam 

protokolün tasdikına dair kanun lâyihası 

MADDE 1 — 1 mayıs 1938 tarihinde imza 
edilib isjbu tarihte meriyet mevkiine giren 28 
teşrinievvel 1936 tarihli Türk - Yugoslav Ticaret 
ve Seyrfeefain mukavelesine munzam protokol 
tasdik ve kabul edilmiştir. 

MADDE 2 — Bu kanun 1 mayıs 
hinden itibaren meridir. 

1938 tari-

MADDE 3.— Bu kanunun hükümlerini icra

ya icra Vekilleri Heyeti memurdur. 

Bş. V. V. 
Ş. Kaya 

Da. V. 
Ş. Kaya 
Mİ V. 

S. Ankan 
S. î. M. V. 

Dr. H. Alataş 

13 
Ad. V. 

Ş. Saraçoğlu. 
Ha. V. V. 

Ş. Saraçoğlu 
Na. V. 

A. Çetinkaya 
G. î. V. 

Bana Tarhan 

- V - 1938 
M. M. V. 
K. Özalp 

Ma. IV. 
F. Ağralı 

Ik. V. 
Ş. Keseoir 

Zv. V. 
F, Kurdoğlu 
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28 TEŞRİNİEVVEL 1936 TARİHLİ TÜRK . YUGOSLAV TİCARET VE SEYRİSEFAİN MU

KAVELESİNE MUNZAM PROTOKOL 

Türkiye ile Yugoslavya arasındaki tioaaa mübadeleleri takviye maksadile Türkiye Cumhuriyeti 
Hükümeti ve Yugoslavya Kıraliyet Hükümeti aşağıdaki hükümleri kararlaştırmışlardır: 

1) İncir ve üzüm kutuları imalinde istimal olunan kerestelerin Türkiye tarafından mübaya-
atmı kolaylaştırmak gayesile, Yugoslav Hükûmjeti işbu kerestelerden 30 000 metre mikâbın ihra
cına müsaade edecektir. Bu suretle mubayaa edilen keresteler bedelinin % 50 si Türk - Yugoslav 
kliring yolu ile ve diğer % 50 si de hususî takas esasma müsteniden türk menşeli pamuk, yün, 
kömür, kuru incir, ve fmdık ihracı ile tesviye «dÜecektir. 

Bu hususi takas muameleleri iki memlekette meri usul ve kavaide tâbi olacaktır. 
2) 28 teşrinievvel 1936 tarihli ticaret ve seyrisefain mukavelenamesine bağlı listeler kaldırıl

mış ve yerlerine merbut listeler ikame edilmiştir." 
, Aşağıdaki hüküm, 28 teşrinievvel 1936 tarihliı Türk - Yugoslav ticaret ve seyrisefain mukave

lenamesinin 6 ncı maddesine 3 nıcü fıkra olarak ilâve edilecektir: 
«Yugoslav menşeli pamukluların idhali, 28 teşrinievvel 1936 tarihli Türk - Yugoslav ticaret 

ve seyrisefain mukavelesine bağlı (B) listesîndemezkûr mikdarlar haricinde dahi, türk menşeli pa
muk ve yün ihracı mukabilinde icra edilebilecektir». ' 

1 mayıs 1938 tarihimde meriyete girecek *olan işbu protokol 28 teşrinievvel 1936 tarihli Türk -
Yugoslav ticaret ve seyrisefain mukavelesinin mütemlmim bir cüzüdür. 

Ankarada 1 mayıs 1938 tarihinde iki nüsha olafeak tanzim edilmiştir. 

Numan Menemencioğlu Adzonovic 
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